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No presente Proxecto Lingüístico analizamos a realidade lingüística do IES 

VALADARES co obxecto de establecer en primeiro lugar as linguas que se 

deben empregar nas diferentes materias impartidas no centro e, a continuación as 

medidas de apoio que se deben adoptar para o alumnado sen suficiente dominio das 

linguas. Incluímos tamén as liñas de actuación deseñadas polo noso Centro para o 

fomento da lingua galega. 

 

 

1. Descrición sociolingüística do Centro 

 

O IES Valadares está ubicado na parroquia do mesmo nome, unha das que 

conforman a periferia no concello de Vigo e que conserva aínda un carácter semirrural. 

O centro recibe alumnado desta parroquia e doutras limítrofes, Matamá, Beade, 

Zamáns..., que comparten as mesmas características. En xeral, podemos dicir que os 

habitantes desta zona maiores de trinta anos utilizan o galego como lingua habitual de 

relación, mais nas novas xeracións estase a producir unha mudanza lingüística, común 

a outras zonas periurbanas de Galicia, de xeito que nenos e  mozos exprésanse, sobre 

todo entre eles, normalmente en castelán. Para dar coa explicación a este feito debemos 

ter basicamente en conta os seguintes factores: 

 

a. Os pais falan en galego entre eles e cos familiares e amigos da súa idade ou 

maiores, mais apréndenlles a falar aos seus fillos en castelán e diríxense a eles 

maiormente nesa lingua. 

 

b. Están aínda vixentes prexuízos lingüísticos que vencellan o emprego do galego 

co ámbito rural e familiar e o do castelán co ámbito urbano e a modernidade. Dito 

doutro xeito, a situación diglósica está moi presente no contorno do noso centro. 

Estes prexuízos están moi vivos na chegada dos alumnos ao instituto, aínda que 

pouco a pouco van mudando as actitudes e cando rematan os seus estudos no 

centro a súa visión da realidade sociolingüística acostuma mudar radicalmente. 

 

c. Se ás circunstancias mencionadas engadimos o desexo dos rapaces de 

integrarse, en xeral, na vida urbana dunha cidade fortemente castelanizada como 

Vigo, entenderemos por que unha alta porcentaxe deles se expresan case 

exclusivamente en castelán. 

 



Polo que respecta á situación lingüística no noso centro, cómpre facer tamén varias 

consideracións: 

 

a. A xestión administrativa do centro realízase totalmente en galego a nivel escrito: 

documentación administrativa e pedagóxica, documentos de relación coas familias e 

coas institucións do contorno e anuncios de todo tipo dirixidos á comunicade escolar 

redáctanse na nosa lingua. A nivel oral, se empregan as dúas linguas. 

 

b. Profesorado imparte as materias correspondentes na lingua asignada pola 

administración e polo claustro, en segunda instancia, establecendo un equilibrio entre 

galego e castelán.  

 

c. O alumnado exprésase maioritariamente castelán, pero emprega o galego naquelas 

clases de lingua galega ou, máis minoritariamente,  naquelas que se imparten nesta 

lingua. 

 

 

2. Finalidade do Proxecto Lingüístico 

 

O proxecto lingüístico de centro é un documento que vén referido no Decreto 

79/2010, do 20 de maio, para o plurilingüismo no ensino non universitario de Galicia. 

A súa finalidade é recoller todos aqueles aspectos que teñen que ver co 

desenvolvemento das competencias en cada unha das linguas a estudar nos centros 

de secundaria desta comunidade. 

Inclúe aqueles aspectos aos que obriga o decreto citado anteriormente e o acordado 

polos órganos competentes naqueles outros casos nos que se toman decisións por 

vontade da comunidade educativa. 

 

O obxectivo central do proxecto é garantir que o alumnado adquira unha 

competencia lingüística plena nas dúas linguas oficiais e para iso é importante que se 

acade o máximo equilibrio posible no número de horas a impartir nas dúas lingua, 

ademais da promoción da dinamización da lingua galega no noso Centro. 

 

Outro dos obxectivos é a adquisición dun coñecemento efectivo en linguas 

estranxeiras, dentro do marco de promoción do bilingüísmo en Galicia, pois temos 

seccións bilingües en catro materias, repartidas nos catro cursos, e participando en 



programas europeos, tanto de intercambio cos alumnos con estancias en países 

como Francia e gran Bretaña, como intercambios en proxectos a través da rede, como 

E-Twinning. Nestes proxectos traballamos tanto as nosas linguas como as linguas 

estranxeiras, inglés, francés e portugués. Contamos, ademais, con profesorado nativo 

e auxiliar de conversa nas tres linguas estranxeiras. 

    

 

3. Obxectivos xerais para o fomento da lingua galega. 

 
a. Potenciar a valoración positiva do galego como lingua válida para ser usada en 

calquera ámbito, proxectando unha imaxe da nosa lingua asociada á 
modernidade, á cultura, á tecnoloxía e, en definitiva, ao futuro. 

 
b. Conseguir que o alumnado coñeza e supere os prexuízos que existen sobre o uso 

público da nosa lingua e vexa nela unha fonte de riqueza patrimonial, identitaria  
e mesmo económica, como elemento diferenciador que é. 

 
c. Atraer o interese doutros sectores da comunidade educativa (pais, persoal non 

docente, etc.) sobre o traballo desenvolvido polo equipo de dinamización 
lingüística do centro e conseguir a súa implicación no desenvolvemento de 
actividades normalizadoras. 

 
d. Defender o dereito, legalmente establecido, de todos os membros da comunidade 

escolar ó emprego do idioma galego, tanto oralmente coma por escrito. 
 

e. Cambiar as actitudes pasivas e mesmo negativas verbo da lingua que aínda 
manteñen algúns alumnos e, sobre todo, profesores. 

 
f. Favorecer un estado de reflexión serena e construtiva sobre a realidade lingüística 

deste centro en particular e da sociedade galega en xeral, de xeito que se sinta 
como propia a necesidade de potenciar  a aprendizaxe, emprego e espallamento 
do noso idioma como vehículo comunicativo habitual fóra e dentro da vida 
académica. 

 
g. Coñecer e divulgar, cos procedementos e instrumentos oportunos, a opinión e o 

posicionamento con respecto á lingua dos estamentos do centro para avalialos 
correctamente  e dispoñer aqueles mecanismos que permitan, en consecuencia, 
levar a cabo o proceso de normalización cunhas mínimas garantías de éxito. 

 
h. Superar os complexos lingüísticos manifestos ou subxacentes que poidan existir 

nos integrantes da nosa comunidade escolar á hora de empregar a nosa lingua. 
 

i. Potenciar a investigación, difusión e coñecemento dos valores históricos, 
culturais... de Galicia e ver neles a aportación desta comunidade ó ben cultural 
universal. 

 
 

 

 



4. Liñas de actuación para o fomento da lingua galega. 

Segundo se recolle no apartado d) do Artigo 14º do Decreto que estamos 

tomando como referencia, este Proxecto Lingüístico tamén reflectirá “ os obxectivos 

xerais e as liñas de actuación deseñadas polo centro para o fomento da lingua galega”. 

 Fomentar o interese polo coñecemento e emprego da lingua galega como 

ferramenta necesaria de comunicación. 

 Ofrecer a colaboración dos seus compoñentes aos diferentes departamentos. 

 Intentar que o Equipo de dinamización funcione como unha canle de intercambio 

de informacións, materiais, experiencias e coñecementos relacionados coa cultura 

galega. 

 Traballar en prol da eliminación dos prexuízos sobre a lingua e  cultura galegas. 

 Facerse eco das actividades que se leven a cabo fóra do centro e que estean 

relacionadas coa cultura galega, . como O Correlingua. 

 Organizar actividades que motiven o alumnado a aprender, usar e estimar a lingua 

galega, procurando que atopen nelas un xeito de divertimento. 

 Organizar exposicións relacionadas coa cultura galega. 

 Realizar traballos de recollida de datos: poemas, refráns, contos, alcumes, etc. 

 Colaborar co grupo de teatro do centro, para representar obras en galego. 

 Promover actividades que se ofrezan desde o contorno, desde a 

Administración, sempre que favorezan o proceso normalizador, como a 

actividade da radio da comarca Onda Valladares 

 Difundir os xogos populares e tradicionais galegos mostra de respecto e 

valoración dos nosos maiores, como facemos no Magosto ou Samaín. 

 

5. Distribución do emprego das linguas nas diferentes áreas. 

 

No anteriormente citado decreto dise que se fará constar “ a decisión do centro 

educativo respecto da lingua en que se impartirán as materias de educación primaria, 

educación secundaria obrigatoria e bacharelato”. É competencia dos centros, unha 

vez excluídas a materias que por lei deben impartirse nunha determinada lingua (en 

galego Ciencias Sociais, Xeografía e Historia, Ciencias da Natureza e Bioloxía e 

Xeoloxía, e en castelán as materias de Matemáticas, Tecnoloxías e Física e Química), 

decidir cales son as materias que se van impartir en castelán e cales en galego. 

Quedan excluídas deste apartado as linguas que serán cursadas “nas linguas de 

referencia” (artigo 7º,ap.2) 



TÁBOA DE REPARTO HORARIO DE GALEGO-CASTELÁN POR MATERIAS E CURSOS. 
 

*Incorporarase e actualizarase cada curso escolar 

 
 

MATERIAS 1ºESO H-G H-C 2º ESO H-G H-C 3ºESO H-G H-C 4ºESO H-G H-C 

Bioloxía e xeoloxía G 4         G 2   G 3   

 Xeografía e historia G 3   G 3   G 3   G 3   

Educación física C   2 G 2   C   2 C   2 

 Educación plástica, v. e 
audiovisual C   2       C   2 C   3 

Física e química       C   3 C   2 C   3 

Latín                   C   3 

Lingua galega e literatura G 4   G 3   G 3   G 3   

Lingua castelá e literatura C   4 C   3 C   3 C   3 

Primeira lingua estranxeira: 
inglés                         

Valores éticos G 1   G 1   G 1   G 1   

Segunda lingua estranxeira: 
francés                         

Segunda lingua extranxeira 
portugués                         

Matemáticas C   5 C   5             

Música       G 2   G 2   G 3   

Tecnoloxía       C   3       C   3 

Relixión católica C   1 G 1   C   1 G 1   

Programación e robótica C   1                   

Titoría G 1   G 1   G 1   G 1   

FRANCÉS                         

Cultura Clásica             G 2   G 3   

Matemáticas Or. ás Ens. Ac/Ap             C   4 C   4 

Xadréz       C   1             

Investigación e tratamento da 
inf. G 1                     

Promoción hábitos de vida 
saudabre       G 1               

TIC                   C   3 

Inic. Activ. Empr. E empres.                   G 3   

Ciencias aplicadas                   G 3   

                 

                 

                 

TOTAL   14 15   14 15   14 14   24 24 

             

            

            

 

6.  Seccións bilingües (inglés) 

 

No capítulo IV do Decreto 79/2010 para o Plurilingüismo no ensino non 

universitario de Galicia estableceuse a conveniencia do fomento da aprendizaxe do 



inglés permitindo aos centros ofrecer ata un terzo do seu horario lectivo semanal nesta 

lingua. A necesidade do coñecemento de outras linguas fai que o potenciar o seu 

estudo sexa unha demanda  social prioritaria, e polo tanto, tamén para a nosa 

comunidade educativa.  Contamos coas seguintes liñas de sección bilingüe:  

1º ESO: EPVA. 

2º ESO: Tecnoloxía. 

3º ESO: Bioloxía, Matemáticas e EPVA. 

4º ESO: Matemáticas. 

 Contamos cada ano co apoio na práctica oral da lingua inglesa do auxiliar 

de conversa, que este ano se ve reforzado pola selección do noso centro dentro 

do programa Fullbright, que supón un maior número de horas de apoio na aula, 

ademais dunha mellor cualificación do profesor enviado.  

 

 

7. Medidas de apoio e reforzo. 

 

No apartado b) do mesmo artigo 14º recolle “as medidas adoptadas para 

que o alumnado que non teña o suficiente dominio das linguas poida seguir con 

aproveitamento as ensinanzas que se lle imparten ”. A tal efecto, recollemos non 

só as medidas tomadas polos diferentes departamentos de lingua, senón tamén 

todas as actividades que contribúan á mesma finalidade. O IES Valadares dispón 

das seguintes medidas de reforzo que poden variar dependendo das necesidades 

do alumnado e da dispoñibilidade horaria do profesorado. 

 Reforzos para o alumnado con materias pendentes de cursos anteriores. 

 Desdobramentos en Lingua Castelá, Lingua Galega e Inglés 

 Reforzo de lingua inglesa para o alumnado de Seccións Bilingües. 

 Clases de apoio para o alumnado exento de Francés. 

 Atención individualiza para alumnado con NEE. 

 Prácticas orais co auxiliar de conversa na aula en inglés e portugués. 

 Actividade extraescolar do luns ao mediodía do Club de inglés. 

 

 

 

8. Outras medidas de apoio ao PLC 

 

8.1 O Proxecto lector 



O dominio da lingua e o desenvolvemento das competencias que se relacionan 

con ela conta coa lectura como ferramenta que axuda non só á aprendizaxe do código 

na súa modalidade oral senón tamén na escrita, á ampliación do vocabulario, ao 

desenvolvemento da imaxinación e á capacidade de comprensión, é por esa razón que 

os obxectivos do Proxecto Lector están intimamente relacionados con aqueles que 

configuran o núcleo central das linguas. 

Tal e como se recollen, gran parte dos obxectivos do Proxecto Lector son 

perfectamente asumibles cos presentados polos departamentos de lingua: 

desenvolver e consolidar o hábito lector no alumnado, fomentar o interese pola lectura 

como alternativa de lecer, desenvolver a competencia comunicativa do alumnado, isto 

é, mellorar a súa capacidade de comprensión e expresión, oral e escrita, fomentar no 

alumnado, a través da lectura, unha actitude reflexiva e crítica ante as manifestacións 

da contorna ou favorecer a normalización e integración dos alumnos con capacidades 

diversas, propiciando a participación igualitaria nas actividades de fomento da 

lectura…  

Co obxectivo de contribuír ao Proxecto lector de centro (determinado no Anexo 

V do Decreto 133/2007 de 5 de xullo), o departamento de Dinamización Lingüística 

establece os seguintes obxectivos: 

 Contribuír a consolidar hábitos de lectura nos estudantes. 

 Utilizar a lectura como medio para ampliar o vocabulario e fixar a ortografía. 

 Promover no alumnado a capacidade de expresarse sobre diferentes temas  

 con claridade e coherencia. 

 Fomentar no alumnado, a través de la lectura, unha actitude reflexiva e crítica 

ante  as manifestacións do entorno. 

 Lograr que o alumnado descubra a lectura como unha forma de disfrute persoal. 

 Promover entre os alumnos o uso cotiá da biblioteca. 

 Fomento de actividades que favorezan unha maior competencia lectora e 

literaria e un mellor desenvolvemento do hábito lector. 

 

 

8.2  CONTRIBUCIÓN AO PLANO TIC 

 

O noso centro é un referente Abalar, e polo tanto, o emprego de ferramentas 

moodle comeza a ser habitual nas aulas. Todo o noso profesorado adquiriu o 

compromiso de formarse no uso das novas tecnoloxías e pizarras dixitais, 



continuando este ano coa aula virtual. Todo iso fai que o noso alumnado estéa 

continuamente consultando e compartindo información en redes que teñen maior 

alcance que nun aula, e por iso é imprescindible o uso e coñecemento minucioso da 

lingua. Dende o Centro sinalamos unha serie de prioridades no ámbito das tics con 

relación ás linguas: 

 Transmitir ao alumnado a idea de que a lingua e a cultura galegas teñen 

acceso a soportes tecnolóxicos vixentes no mundo actual de xeito que vexa 

na nosa lingua un instrumento válido de comunicación á altura dos tempos. 

 Converter os diferentes medios tecnolóxicos nun instrumento de difusión da 

lingua  e da cultura galegas. 

 Facer das ferramentas tecnolóxicas e informáticas instrumentos de 

referencia coas finalidades de impartir coñecementos e asignar á lingua 

galega prestixio valorativo. 

 Potenciar o traballo en equipo, favorecendo as relación interpersonais e as 

actitudes de cooperación entre o alumnado. 

 Uso de Internet como fonte de información en relación cos diferentes temas 

do departamento. 

 Uso de ferramentas informáticas para elaborar actividades de xeito que 

contribúan á difusión da lingua e cultura galegas. 

 

 

9 Plan de acollida ao alumnado inmigrante 

 

O Departamento de Orientación, no seu Plano de Acollida de Alumnado 

Inmigrante, sinala no referente ao aspecto lingüístico, que, no caso dos alumnos 

inmigrantes matriculados no centro, realizaríase unha proba de valoración da 

competencia curricular e lingüística. De non saber as dúas linguas, buscaranse áreas 

onde estas non sexan precisas para determinar o seu nivel de coñecemento. 

Deste xeito, o alumno se incorporará ao nivel que lle corresponda por idade, pero 

se o nivel de coñecemento o precisa, poderá estar ata dous cursos por debaixo do que 

lle corresponda por idade. 

 

 

 

 



 

10  Addenda do Proxecto lingüístico. Curso 2017-18. 

Actividades. 

A) FOMENTO DA LINGUA GALEGA 

Nalgunhas actividades que describimos a continuación poderán participar todos os 
alumnos; noutras, polas propias características dos traballos, teremos que elixir un 
determinado nivel ou grupo de alumnos, procurando que todos os cursos participen 
equitativamente no proxecto. 
 
1. Revista do centro 
 
É intención do Equipo de Dinamización Lingüística continuar no presente curso coa 
edición da revista escolar en galego A Buguina, que contará coas seccións acostumadas 
dedicadas aos distintos departamentos didácticos do centro, reseñas literarias e 
musicais, deportes, entrevistas, reflexións e crónicas sobre as actividades escolares e 
extraescolares realizadas durante o curso, pasatempos... Ademais contará con 
ilustracións, debuxos e fotografías. Tanto a parte gráfica coma os traballos de redacción 
serán desenvolvidos polo alumnado, contando só coa colaboración de organización 
inicial e asesoramento lingüístico por parte de membros do EDLG.  
Este curso seguiremos contando coa versión dixital da revista, abuguina.wordpress.com.  
Tamén agardamos contar co apoio do departamento de informática nos labores de 
maquetación e montaxe dos textos e as imaxes. 
 
2. Teatro no IES Valadares 
 
Desde o ano 1999 o alumnado do IES Valadares vén representando pequenas pezas 
teatrais en lingua galega baixo a dirección de distintos profesores. Consideramos que 
esta actividade permite visibilizar a importancia da lingua galega tamén nos labores 
culturais propios e prestixiala notablemente entre o alumnado participante e espectador. 
A peza que será traballada este ano está nestes momentos sen decidir, debido á 
premura coa que debemos presentar este proxecto, mais en breve decidiremos cal é a 
obra a representar nunha das reunións do EDLG, co que constará en acta o título da 
mesma. Desa obra contamos levar a cabo dúas representacións no mes de xuño, unha 
no salón de actos do centro dirixida ao alumnado, e outra que, enmarcada dentro dos 
actos de fin de curso coa entrega de diplomas aos alumnos graduados, terá lugar no 
auditorio do centro cultural da parroquia de Valadares, á que poderá asistir o resto da 
comunidade educativa. 
Colaborará connosco na montaxe de escenarios, panos, iluminación, etc. a ANPA do 
centro, así como o departamento de Plástica. 
Tamén en relación ao teatro, e procurando a relación doutras entidades do contorno, o 
grupo de teatro da veciña parroquia de Matamá (da que tamén temos alumnado no 
centro), formado por pais e nais de alumnos e ex-alumnos, porá en escena no instituto 
unha obra aínda por determinar. Agardamos que esta representación acade o éxito e a 
afluencia de público de anos anteriores. 

 
3. Correlingua 
 
No mes de maio o alumnado de 1º ESO participará no Correlingua 2018. Despois da 
carreira celébrase un acto en ton lúdico con concursos e actuacións musicais. Como 
preparación para esta actividade, uns días antes traballarase na clase cos alumnos 
participantes co fin de que tomen conciencia de que, máis alá do carácter festeiro, o 



obxectivo principal do Correlingua é a reivindicación do uso do galego por parte das 
capas máis novas da sociedade, que debe ter o seu papel no labor normalizador, tanto 
na vida escolar coma na privada. 
 
 
4. Programa de radio escolar “Onda Valadares” 
 
O departamento de Tecnoloxía e o EDLG dirixen desde hai uns cursos un grupo de 
alumnos e alumnas de diversos cursos da ESO na elaboración e emisión semanal dun  
programa de radio en galego que conta con diversas seccións: información sobre temas 
de interese para o alumnado, comentario das actividades organizadas polo centro, 
música, dedicatorias, felicitacións (por exemplo, de aniversario...), deportes... Este ano 
gustaríanos emitir algún programa monográfico sobre diversos aspectos: a música 
galega, algún escritor actual, etc. 
Este curso tamén participaremos na emisión de programas en galego na emisora da 
parroquia na que se ubica o instituto, Radio Valadares, que nos ten solicitado 
colaboracións de alumnos nas súas emisións. Exporemos, entre outras, as actividades 
que se realizan no instituto. 
 
 
5. Celebración de distintas festividades anuais 
 
Ao longo do curso pretendemos levar a cabo actividades de dinamización lingüística 
relacionadas coas celebracións máis importantes do ano: 
 

a. Magosto:  
- recollida e exposición pública de refráns e ditos populares que teñan como tema o 
magosto ou a castaña, para todos os niveis.  
- concurso de receitas con castañas, para todos os niveis, coa colaboración das 
familias na súa elaboración. 
b. Samaín: confección dun cartel alusivo a esta tradición de orixe celta e breve 

explicación do seu significado. 
 

c. Nadal: 
- concurso de tarxetas de Nadal, para alumnos de 3º e 4º de ESO. 
- concurso de cartas aos Reis Magos, para alumnos de 1º e 2º de ESO. 
 
d. San Valentín:  
- concurso de cartas de amor (en galego ou plurilingües con tradución ao galego), 
dirixido a alumnos de 3º e 4º de ESO 
- concurso de palabras de amor, en galego: buscar unha cita, fragmento dunha 
canción..., palabras que falen de amor. 
 
e. Entroido: 
- concurso de cuartetas de Entroido, dirixido en principio a escolares de 1º e 2º de 
ESO. 
 
f. SEMANA CULTURAL. Centrado na semana que coincide co día das Letras 

Galegas 2017: 
- Concentración de actividades de todos os departamentos nesta semana para 
descargar do resto do curso.  
Ademais: 
- elaboración e divulgación dun folleto (díptico ou tríptico) con información básica 
sobre o autor homenaxeado. 
- charla ou recital literario dalgún estudoso do autor. 



- exposición sobre o escritor. 
 
6. Presentación do EDLG á comunidade educativa 
 
Por unha banda, é intención do actual equipo de dinamización dirixirse á ANPA do 
centro en particular e ás familias xeral, co fin de facerlles chegar as nosas intencións 
en materia de dinamización lingüística neste curso e para visibilizarlles a necesidade 
de levar a cabo as tarefas que desenvolvamos. Con este achegamento procuramos 
publicitar o noso traballo e ao mesmo tempo solicitar a súa comprensión neste tema 
e mesmo a súa colaboración; isto último imprescindible no noso deseño porque nos 
permitirá abrir o noso traballo ao contorno do centro. O contacto levaríase a cabo por 
correo postal. 
 
Un segundo propósito é dirixirnos tamén aos sectores da comunidade educativa que 
desenvolven diariamente o seu traballo no centro, para o que pretendemos elaborar 
uns cartaces que contribúan a crear unha atmosfera favorecedora para o uso 
espontáneo do galego no centro. Estes colocaranse en diversas dependencias do 
centro, especialmente naquelas máis solicitadas polo alumnado fóra das horas de 
clase, ou polo público en xeral, tales como a conserxería, a secretaría, a cafetaría... 
 
7. Certame de microrrelatos 
 
Con motivo da celebración do Día das Letras Galegas, o EDLG, coa colaboración do 
departamento de lingua galega, convocará un ano máis un certame de microrrelatos 
en lingua galega, no cal se outorgarán dous premios para cada ciclo da ESO. Os 
contos premiados serán publicados na revista do centro. Consideramos esta 
actividade moi interesante porque mobiliza un alto número de alumnos e ademais de 
fomentar o emprego da nosa lingua, contribúe a dar saída á expresión artística dos 
mozos e mozas. 
 
 
8. Intercambios lingüísticos e culturais con outros centros 
 
Pretendemos con esta actividade que os nosos alumnos, procedentes dunha zona 
periurbana que, como dixemos máis arriba, cada ano afástase máis do uso habitual 
do galego,   entren en contacto con mozos e mozas doutras comarcas onde o galego 
sexa a lingua habitual e que, ademais, teña trazos dialectais distintos dos nosos.  
Para levar a cabo a tarefa porémonos en contacto co EDLG dun centro aínda por 
determinar que pertenza a unha zona dialectal ben diferenciada da nosa. Nestes 
momentos iniciais do curso estamos a barallar aínda distintas posibilidades, todas 
elas dentro do Bloque Central. O intercambio realizaríase no 3º trimestre. 
O funcionamento do intercambio é relativamente sinxelo, mais moi enriquecedor 
desde o punto de vista da lingua oral para os participantes. No programa só poderán 
participar como máximo entre 50 e 55 escolares, por ser esta a capacidade media 
dun autobús. Cada centro encargarase de organizar todo o referente á recepción dos 
alumnos convidados, que consistirá basicamente en darlles a coñecer o instituto, a 
contorna en que se sitúa e algúns monumentos ou lugares de interese da comarca. 
Tamén contamos con introducir a lectura algún texto de escritores locais nalgún 
momento do percorrido, mais a actividade ha de ter un trasfondo eminentemente oral. 
 
9. Club de lectura 
 
Pretendemos aproveitar a existencia do Club de lectura  do centro Lendo no Galiñeiro 
para incidir en actividades que potencien a presenza do galego entre o alumnado. 
Este club tamén traballará con lecturas noutras linguas, mais desde o noso punto de 



vista, debemos favorecer, na medida do posible, a animación á lectura na nosa lingua 
e a creación de lectores que valoren a nosa literatura como un produto de calidade, 
ou facer visible que desde o galego tamén se pode chegar á literatura universal, alén 
dos obxectivos cos que naceu o club en anos anteriores. 
Xa se nos ofreceu a colaboración por parte dos membros que dirixen o Club. Como 
accións de dinamización integradas no Club de lectura temos as seguintes: 
 
a. Favorecer a presenza de títulos en galego como propostas de traballo. 
 
b. Realizar un concurso de lectura en voz alta, ben sexa de relatos breves ou poesía. 
 
d. Crear un recuncho de poesía galega, dirixida tanto ao alumnado como ao 

profesorado, nalgunha dependencia do centro propicia para tal fin. 
 

e. Organizar algunha charla con algún escritor próximo que fose traballado nas 
sesións do club. 
 
f. Elaboración dunha fotonovela ou dun cómic en base a algún relato (que debería 
ser breve) traballado. 
 
 

10. Apoio lingüístico aos membros da comunidade educativa 
 
Como vén sendo habitual, o EDLG ofrece asesoramento lingüístico a calquera membro 
da comunidade educativa que o precise, así como o material que estea ao noso dispor 
para favorecer o emprego da nosa lingua en todo momento. 
 
 
11. Roteiro Castelao e visita ao Museo de Pontevedra 
 
Prevese que o alumnado de 4º ESO realice entre os meses de novembro e decembro o 
Roteiro Castelao na cidade de Pontevedra, así como unha visita ao museo da cidade. 
No Roteiro os alumnos percorrerán lugares emblemáticos da Pontevedra de Castelao, 
relacionados coa súa vida  e a actividade política e cultural. Posteriormente, no Museo, 
visitarán a parte da obra plástica e gráfica do rianxeiro que alí se expón, ademais de 
realizar un percorrido guiado polas principais exposicións, temporais e permanentes, que 
acolla nese momento esta institución. 
Na organización da actividade colabora co EDLG os departamentos de Lingua Galega e 
Ciencias Sociais. 
 
 
12. Actividade de antroponimia 
 
Preténdese concienciar aos membros da comunidade educativa da importancia de 
conservarmos o rico patrimonio onomástico persoal do que dispomos: nomes, apelidos, 
alcumes... 
 
 
 
13. O EDLG do IES Valadares na Rede 
 
Seguiremos desde o EDLG contando cun espazo na páxina web do centro con contidos 
relacionados coa dinamización e o fomento da nosa lingua. Incluímos aquí a 
actualización do blogue do EDLG, aberto a alumnado e profesorado. 
 



14. Actividades en colaboración co Servizo de Normalización Lingüística do Concello de 
Vigo 
 
Temos intención de solicitar, para o primeiro trimestre do curso, do Servizo de 
Normalización Lingüística do Concello de Vigo algunhas actividades deseñadas para os 
centros de ensino do municipio. A día de hoxe temos constancia das dúas que indicamos 
a continuación. De haber máis ao longo do curso e de xulgármolas de interese, serán 
incorporadas a esta programación e recollidas na memoria de fin de curso: 
 - Cine para alumnos de secundaria a través da actividade “Unha lección de cine”. 
- Obradoiros de literatura medieval, dirixidos a alumnos de 3º de ESO. 
 
 
15. Conmemoración do Día da Ciencia en Galego e celebración da Semana da Ciencia 
 
O EDLG decide colaborar cos departamentos do ámbito científico do IES para 
conmemorar a efeméride o día 4 de novembro ofrecendo asesoramento lingüístico e 
todo aquilo que estea dentro das súas posibilidades. Esta cooperación tamén se estende 
ás actividades que se deseñen con motivo da Semana da Ciencia. 
 
 
16. Deseño de camisolas 
 
En colaboración cos departamentos de Plástica e Actividades, prevese convocar un 
concurso de deseños de camisolas, con debuxo e texto en galego. O traballo gañador 
será estampado nas camisolas que os alumnos de 3º ou 4º de ESO acostuman vender 
para recadar fondos para as súas excursións de fin de curso. 
 
 
 
17. Concurso “Pasaletra” 
Pretendemos celebrar este ano, sobre o segundo trimestre, un concurso inspirado no 
televisivo Pasapalabra, no que participen todos os alumnos do instituto. Solicitaremos a 
colaboración de todos os departamentos para que inclúan o vocabulario específico que 
consideren oportuno para desenvolver o xogo. Ao remate do xogo haberá catro finais 
(unha por cada nivel educativo) e catro gañadores que recibirán cadanseu agasallo, inda 
por determinar. 
 
 
18. Roteiros literarios 
 
Proxectamos realizar ao longo do curso diversos roteiros referenciados a escritores ou 
escritoras galegas, tales como o xa sinalado no apartado 11 referido a Castelao 
(Pontevedra), e tamén os de Curros (Celanova), Rosalía (Padrón e Santiago) ou Blanco 
Amor (Ourense). 
 
19. Saídas didácticas multidisciplinares pola contorna do instituto, 
 
pensadas para o alumnado de 2º e 3º de PMAR, co obxectivo de que coñezan a riqueza 
toponímica, xeográfica e histórica que nos rodea. Tamén pensamos implicar o 
profesorado que imparte o ámbito científico-tecnolóxico, os departamentos de Educación 
Física e o de Plástica para que participen desde os seus respectivos ámbitos. 
 
20. Visita ao Museo do Mar para ver o Pergamiño Vindel, pensada para o nivel de 3º 
ESO (incluído o grupo de PMAR), dado que son estes alumnos os que entran en contacto 
coa literatura medieval. Ademais, servirá de estímulo para achegarse ao noso patrimonio 



cultural, malia estar este documento habitualmente fóra do noso país. Data da visita: no 
primeiro trimestre do curso. 
 
 
21. Visita dos alumnos de 3º PMAR aos restos arqueolóxicos de Salinae e do Castro de 
Vigo,  seguido dunha ascensión ata o castelo do Castro, en colaboración co 
Departamento de CC Sociais, en concreto coa profesora que imparte Cultura Clásica, 
Montserrat Rodríguez. Data prevista da visita: 2º trimestre. 
 
 

 
 


